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Statement of U Thein Maung, M.A., L1.B., (Cantab),'
Barrister-at-Law, sonewhile Advocate-General of Burna.

I, U Thein Maung, having been asked by the Deputy
Chief of Police, No. 1 Area, to prepare a statement of
my work and actlvities since March 1942, state as 3
follows:=- d

| 1. I had served loyally and to the best of my ability 0
| in and under the (British) Government of Burna

| over five years before lMarch, 1942, -
A (a) first as Minister for Education, (b) then as a
k Menber of the Public Services Comnmission and (c¢)
AR again as Advocate-General.

| 25 I was appointed Advocate-General in January, 1938 and |
I was serving as such in March, 1942 at Sagaing '
| where I had evacuated ny office since 23rd February
. 1942 hoping that the tide of Japanese invasion woulé
| be stermed successfully below Pylnmana and lMagwe.

3 I neld the said appointnent and remained at niy post
till Sagaing was actually occupied by the Japanese
at the beginning of May, 1942,

4, A few days after the sald occupation, the Japanese
I“ilitary Police ordered the presiding nun of the
Thaneintaw Gyaung, Sagaing Hills, i.e. of the
Gyaung where I was staying with my fanily and some
nenbers of my office staff, to vacate her Kyaung |
lrmediately, and opened an office there. I believe
that I was under their surveillance since then. |

5 A few days later the Japanese HMilitary Police officer
in charge of the sald office asked several prominent
refugees in the Sagaing Hills including Sir J. A,
Maung Gyl, Sir Maung Gyee, U Aye (sonewhile Home
Minister), U Ba Yin (sonewhile Minister for Education),
U Ba Aye, K.S.M., A.T.M., (sonewhile a Member of the
Publlic Service Commission) and nyself to move into
Sagaing town proper and to occupy houses alloted by
him. 80 I had to move into the town and occupy the
house which was directly in front of the new Japanese
Military Police Office.
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6.

Qe

10.

11,

I had to stay in the sald house ti1ll the 17th August,

1942, 1.e., a llttle over three months and during
the sald period I was horrified at what I saw and
heard of the cruelty of the Jananese Military Police.

was taken by the Japanese Military Police Officer
to Maymyo on the 19th May, 1942, along with others,
viz., U Aye (somewhile Hone Minlster), U Ba Yin
(somewhile Minister for Education), U Ba Pe (sone-
while a proninent M,H.K.) and Dr, U Set, C.I.E.,
(somewhile Municipal Cormmissioner of the Rangoon
Corporation). There we met some Japanese Arny
OfI"icers who asked us how Burna should be governed
and how peace and order could be restored.

On return fron ilaynyo the same evening, U Aye, U Ba

Yin and nyself had to pass the night in Manéalay
in the dornitory of the Japronese lMilitary Police
with sone officers and nen of the said force.

Japanese Mllitary Officer, who was then popularly
known as Bo Mogyo, sent for Sir Maung Gyee and ny-
self while he was in Mandalay in the same month of
May, I belleve, Sir Maung Gyee had a talk with him
first. After that he nerely informed me that he had
no more time, that he had said what he had to say

to Sir Meung Gyee and that the letter would give ne
the necessary infornation. Sir Maung Gyee then told
me that Bo Mogyo desired that he (Sir Maung Gyee)

and I should neither expect nor accept any offlce
under the Japanese regime and that he had very will-
ingly given him (Bo Mogyo) the assurance not only for
hinself but also on my bchalf. I then told Sir

Maung Gyee that I heartily agreed with him that I had
no desire to serve under the Japanesc and that hc

had rightly given the assurance on my behalf also.
The assurance so given was announced ir a llandalay
paper within a day or two thereafter.

left Sagaing on the 17th August, 1942, with the con-
sent of the Japanese Military Folice Officer and
arrived at llangocn two days later.

On arrival at Rangoon I found that my house (No.24-28
" Kennedy Street Liangoon) was being used as a
Vacecination Denot by the Jarnanese and I had to go
and get it back from what was then known as the
Hiraoka Commission,
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12, T had to stay in nangoon till the beginninglof
October, 1942, as the hcuse wes returned to me
expressiy Tor my own personal residence.

13. I removed from Rangoon 1o Paungde with ny family at
the beglaning of Cotober, 1542, and I let ny house
(Nc. 2o Keuncéy Sirect, Raagoun) to the People!s
Bark as I intended to live at Paungde till after
the war was over.

14 In Aprid, 1945, 1.e.,, while I was at Paungde and
near.iy a year afier ths RBri=isn had evacuated Burnma,
recaived a telegraphic rmessage 'roa Dr. Ba Naw,
whe wus then Peamier vider <hs vapanese Miiitary
aominictration, asking me te serve as a nenber of
the Buwrneae Todeperdoence 2repacatory Commiszsion and
Lo help in the prepavation of s Gonstitution fae the
Goverrmens of Burma, The riossapgs was sent 1o the
District Commissaoner, Prone (U Thein Lyua) and the
latter sent a Police Officer to deliver it to ne |
personaliy at Paungde. ~ . |

15. I recelved a letter also from Sir Mya Bu (somewhile
a Judge in the High Court of Mdicature at Langoon) i
urging me to serve on the said Cnmnission. The letter '

- gave rne the lmpressisn that it was tne aesiye., if
not a command, of the Japunesz Military Aninistration
and that iv would De improper, if nol risky, to refuse

to serve on the Commission. This kfipressicn was con-

firned by other infornation. '

16, I plso received infornmation that such prominent per-
. scnages as Dr. Sir San Ci Po, Sir Wya Baz Sir U
Thwin, Dr. U Set, C.I.B,, U Ayo (somewhils Home
Minister) and U Tua Pe (sonewnile ¥,H.L. Tor the
University of Rangeon), whose Lloyalfy Lo the
Britisn Governnent c¢culd not ba ¢oabted, would also
be remoers of the said Commission.

17. Under the said circumstances and in.view of the fact -
that I had taken a preminent nari in connection with
| | the last two constitutions for the Govar-nnent of

' Burma, e.g., as a menber of the Burma Daputation to
Loruon in 151@-20 21 25 a nemer oi° the Buraa
De.cgation to give evidonce hafeore the Joint Select
Comnittec of hoth Hovses of Pariizment in 1933-34
I felt that I hed no excuse, which would be accepé-
an.e to the Japsnesc Military adaln:stration, for
refusal to scerve on the said Conrission.
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18. I also felt that eivil governnment under a properly

framed constitvtion would be much better than
Japanese Militery Administration without any
Constliuvtion whatsoever and that I wouid be fail-
ing in ny duty to my pcople and to my country 1 b i
I did not help in framing a Constitubion for the
Governnent of Burma which would terminate the said
Adninistration.

19. Furthernore, a Jananese Militery Officer came to my

house at Paungde with the District Comnmissioner,
Prome (U Thein Nyun) and inguired why I had not
gone to Rangeoon to serve on the szid Commissicn.

20. So I canc fron Paungde to Rangeon on the 4th ilay 1943

255 I

PR

and sorved on the said Cormission.

soon found (1) that the Comnission did not have a
free hond and (2) that the Japanese Military
sauthoritics, on whose behalf Major-Ceneral Iscrura
attended nost of the neetings, interfered at
almost every turn sometimes openly by messages
delivered or communicated to the Chairmsn (Dr. Ba
llaw) or to the Negctiations Committee of the Com-
nission (with instructions to treat them as
nilitary secrots) and sometimes by private talks
and intervicws with some menmbers.

also found (1) that they wanted the Consti*ution to
be framed in such a way that all power shou'd be
vested in one vnerson viz., Dr. 3a Maw in order

most prebably that they themselves mignt be able

to get everything done by putting pressure on hin

(2) that Dr. Ba liaw, who had stvled himself as |
Arnarshin (Dictatcr5 even before Eritish evacuation
of Burma, was naturally in favour of ull power
being centralized and (3) thet Dr. Ba Maw and the
then liinisters (with the exception of Thaltin Tun
Ok and Thakin 3a Sein) forrned a very powerful bloc.

23. So I had to take a leading part in thc Commicsion and

to fight hard against then. I trust that most of
the merbers of the Cormission, if not all, will
testify that I fought courageousiy ard persistently
for the pcople of Burna and that I succeeded to a
certain extent in liberalizing the constitution.
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24. The Commission had to appoint a Negotiations Committee
at- the very outset. The duty of this Committee
was to ncgotiate on various questions of national
inportance with the Japanese Military Authorities
through a Cormittee which they had set up specialiy
for this purpose. As a member of the said Committec
I found that there was nore of diatation by the
Japanese Comnmittee than of negotiation, which was
pernitsed, and that several questions of vital
importance had teo be left, at their instance, for
setvlenent after Declaration of Independence.,

25. The Commission had to submit the various parts of the
Constitution to the Japanese Military Authorities,
as soon as they were ready, for transmission to and
for the approval of the Japanese Governnment.

26. The Jananese Military Authoritics aslred the Cornmission
to prepare a Leclaration of Independence. In fact
a drart Declaration was supplied by them to indicate
what they expected of the Cormission, and I believe
that the Declaration as drarTied by the Commission
had to be sent to them for approval.

27. The Commission was responsible to a considerable extent,
thougn not entirvely (for the reasous already stated),
for the Constitution and the Declaration of Independ-
ence.,

28. However, the Commission was absolutely innocent of the
Declaration of War which was mude by Dr, Ba law in
his capacity as the Head of State on the 1lst Auguast
1943. The Cormmission did not krnow anything about i%
till it was formally made by him then. llany of them
were about to leave the Governnent Eouse as they were
under the impression that the business for the day
was over. They were very ruch surprised when they
were called back and the Declaration was made. As a
natter of fact the Declaration was rot on the agenda
for the day at all, Please see annexure A which is
a8 copy of the Detniled Programme of the Functions
on the Day of the Burmese Independence.

29. The same nust be said of the new Ministers (including
myself) who were sworn in on that day., I an rot
sure whether the old Ministers knew that the Declara-
tion would be made; but think that they also did
not know till it was actually made.
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30. The main rcasons for which I ascepted office as
Minister for Judicial Affairs are as follows:-

(1) I was asked by the Chief of the Political
Department of the Japanese Military adaministration
(ir., Czeko) to acecent eofrice and cooperate with ‘ |
Dr. Ba Maw, wio had been chosen and hcnoured by ﬁ
the Tenno Heika and I believed that refusal to do |
so weuld, under the circunstances which were
prevailing then, be harmful. My apprechension
was justified thcugh ex post facto and sonmewhat
indirectly, by the fact that Thakin Tun Ok and
Thakin Ba Sein, who generally followed my lead in
the said Commission,. were exiled from Burna
shortly after Dr. Ba Maw became the Head of State.

(2) At the same time I realised (a) that actual |
transfer of civil power from the Jananese Miiitary
Authcrities h-d yet to be obtained and (b) that |
aboiizvion cf the Jananese Military Administration
would be of no effect 1n actval practice if the
Civil Government were weak and the influcecnce of
the Japancse Militarv Authorities renzined as before, [ |

g, — T

(3) I felt that negotiations made by the Negotiations
Cormittee of the Comnission must be continued, till
- the resnective ouestions were settled, to safeguard | !
the interests of Burna and her people as agalnst '
Japan and her ambitions in the various spheres of
1ife and activity. A4s a nember of the said Counittee
I nhad becn able to geouge Jepan’s intentions and the
extent to which the intercsts of the country and the
-people might suffer uvn account of Japnan, and since
then I had become rmch more anxious than I was before.

(4) I felt that a good deal remained to be done in
order that the Burmese neople night be free fron
oporession by the Japanesc Army, the Japanese
Military Police, their followers and the Japanese
Commercial people,

(§) I felt that the indenendence of the Burmese
judiciary snd nagistrary rmst be made real and that
Janancse attermmts to interfere with theilr adminis-
tration of justice must be stopped.

(6) I felt that law and order rmst be strictly
maintained in the interests of the country.
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(7) I felt that I would be failing in my duty to
ny occunscy-if I refused to accept responsibllity
“under the said clrcumstancces.

(8) I also felt that there coculd be no objection on
the part ol the British becausci-

(a) it was to their interest also that law and
order should be maintained in the country,

(b) H,E. the Governror nf Burnma is reported to have
aiready troadcasted thalt pcople could serve under
the :apanbae regine and {2) 1 haGd walted over a
year heicre accepting oifice.

31. Durirng my temure of off'ice as Minister for Judicial
ufhair:, I have always nrotestad againstc Japanese
encrozchiments on the rizhts of the Durmese Govern-
ment aad the people of Brrma not oniy in matters
whicn were ander the Ministry but aiso in ciher
matters which were places berore the Council of
Ministers, I truast that a2ll ny cozleagues on the

said Council would sunport this statement of nine,

32. 4 copy of the gist of ny sta+eneﬁt to the Japanecse

. Conmander-in-{hlef on the 18th Novenber, 1944, 1is
annexad here Lo aa a sammie of ny e;folua TO sale-
guard trne interests of the people. 1t will throw
sorie slde light on ny work and a22tivities. 1 nay |
mention thst Sir Mya Bu and otzers wer2 present
when I nade “<he scctenent to the Japanese Comiander-
in-Chicf and Tihat u_r Mya Bu supnoited ne as regards
Japanese interlerence with adrminisiration of justice
and proclamatic:n of maltlisl law. Five Tlaps
relating to some ¢f thu cases which I had in rind
at the time of meaking the sald statement are sub-
mitted herewith.

33. Janznese Militery Authorities postaed Japanese nilitary
puards and detectives at the residence of all Ministers
from the 1lst April, 1945. 1.e., a few days after the
Burmese Ariy started attacklng Jaranmse Forces to
the 24th April, 1945, i.e. a few days before their

inal evacuation of Rangoonj and ibe dete tives
accomnanied them (the Ministers) wherever they went,
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14 “0On:the 24th-ﬁpril, 1945, all Ministers were asked +o
evacvate Rangoon., I then led the Opposition, ac
1t were stating inter alia (1) that the interests
of peace and order not only in Rengoon but through-
out the country, which had not yet been reoccupied
by the British, required that the Ministors should
renaln in Rahgoon and (2) that they, as leaders,
should share the fate of the people instead of
loaving them in the lurch, as suggested, however
hard Rangoon might be attacked by the British and
Anericans,

35« I have remained behind ih Rangoon for the above reasons
and also for the reason that ny conscience is clear.
I have done my best (1) to protect the interests
of the people of Burma against the Japanese, (2)
to nmaintain law and order in the country in spite
of the war and (g) to see that the Japanese did not
interfere with the administration of Justice, In
short, I have done ny best to replace the reign of
terror under the Japanese with a reign of law under
a Constitutional Governnent with considerable
success and I have not done anything improper or
against the interests of the country and the people,

36. I have tried to nake ny statement as full as possible
but I am handicapped as I do not know on what points
infornmation is required. If it be found to be
defective in respect of any particular question I
shall willingly supplernent it with answers at mny
exanination,

Exanination of U Thein Maung (DCPI/038) 2.6.,45,

Sir J. A, Maung Gyi and I and others were made to
live 1n the houses in the same street. The Japanese probably
thought that if the leading members of the Burnese Comrmunity
live in Sagaing the general public would return. When I
and the others mentioned in ny statement went to Maynyo
on the 19th May 1942, we were each in turn asked for our
views on a Consﬁitutlon for Burma, I pointed out the first
imnediate necessity was the restoration of law and order.
I then said that old Governnment servants should be enployed
and was asked by the Jananese whether they would remain loyal
to the Japanese., I revlied that most of them would not be
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likely to turn against the Japanese but 1n any case they
were the most suitable persons to restore quieter con-
ditions. I 21so said that the question of constitution
should be considered later. I do not know what the other
nenbers of the party said. They told ne afterwards their

views were substantially the same as mnine.

Fron May 1942 up to April 1943 I had no connection
with political nmatters. I lived first in Rangoon and later
in Paungde. In April 1943 Dr, Ba Maw sent me a telegranh
asking ne to serve as a member of the Burnmese Independence
Preparatory Conmittee. I was also urged by Sir Mya Bu to .
accept offer as it was more z military order than anything
olse and it would be unwise to refuse it, I went to Llangoon
at the beginning of Kay 1943 end served on the Commlission.,
it the meetings I soon realized that the Commission was not
given a free hand and that if the discussions were proceeding
in a way which did not suilt the Japanese we were soon in-
formed as to what we should do. For instance, the Japanese
snid that the Hesd of the State must not be designated
either King or President, that the Head of State rmist alse
be the Prime HMinister un& that there nust also be a separate
of fice of Prime Minister, and also that there rust not
be a Legislature. The najority of the members of the
Cornlission were supported by Dr. Ba Maw and hils suggestlons
were always what the Japanese wanted. 1 led the onposition
and was generally supported by Thakins Tun Ok and Ba Seln,
U Set, Henzada U lMya and a few others, but we were always
out-voted. I was in favour of a Legislature as in ny
opinion it was impossible to form a responsible governnent
without one. I pointed out that this Commission had to
decide very important matters and saild that the proceedings
should be nade public including the comrmnications fron the
Janenese puthorities, This proposal was turned down and

- we were told that the proceedings were Japanese Military

sacrets a ‘
2! any one disclosing thenm would

be very severeiy nunished. This was nothing more than a
threat.

I was appointed to the Negotiations Committee, the
other menbers of which were Dr. Ba Maw, Thakin sung San
Thakin Than Tun, U Ba "7in and U Tun Aung. I wes_the oniy
mernber of the Committee who was not a nerber of Ba lMaws
party. At the Committee meeting Japanese had speeches
written in Japanese and thesc were read out by Burnese
interpreters into English and we then made notes and later
put these views before the Commission. I asked for coples
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of the speeches but they refused to give then to ne.

In other words, the Comnmittce merely acted as a nouin-
piece for the japanesea Japanese gave the Commission

a draft of the Dcecclaration of Independcnece and the
Commission the 1 drew un its cwn draft incorporating

what vas laid down by the Jarancse. Thils draft wes then
sent for apprcvali, to the Military Adninistretion. I
knew nothing of declaration of war until Dr. Ba Maw
actually reed it cut. Nobedy signed this excent by

Dr. Ba Maw., { wos only offered tke appointrent of
Minister the day before the declaration was nade, i.e.,
31st July, 1943. I did notc refuse tne appointment; I
knew that there were a large number of questions to be
settlcd and I considered that if I accepted office I
should be able to do something in the interests of the
people of the country. The Japnnese did not interferc
with me as a Minister but they diéd interferc in the
Judicial Adnministration of the district, and I constantly
had to protest against this interference with the adninis-
tration of justice. I was sunported in this by others,
particularly by Sir lya Bu, who was then Chief Justice.

I did not mzke any broadcast but made two public spzeches
one at Governnent House and cne at the Shwedagon Pagoda.
On the first occasion I snoke on the ereation of the
Mahabama Asi Ayon. I caid that the creation of this
assoclation was a correct thking &s it was to unite all
the varions tribes and races of Burma., On the sccond
occasion I spoke on the 'Blue Print! and stated that the
Secrctary of State's declaration that the Govecnor's

rule should last for an indefinite neriod was unsatisfactory
end that even a period of six yvears rccommended in the
'Blue Print!'! was too long. This snecech was made by 1e
about the end of 1944 or beginaning of 1945,

I took no particular active part in the actual
Governrient of the country. Evaeryone from Dr, 3a Maw down-
wards was dissatisfled with the way in which Japanese con-
trolled cverything. Any scheme for the benefit of the
country was elther nigeon-hcled or rejected, by the
Japanese suthorities. I never visited Japan.

Even the Privy Council couid do very little and bills
were first referrcd for anproval to the Jurenese and then
sent to the Privy Council. In the case of two bills Dr.
Ba idaw did insist arter a considerable dalay that they
should be placed before the Privy Council even though the
Japanesc had not approved of them, Ultimotely the Bills
were enacted but Dr. Ba HMaw had to give an undertaking
that Niprnonese interests in Burma would not be affected.

|
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Had I refused office I should certainly have come
under the suspicion of the Japanese Military Police as
being anti-Japanese with possible serious consegucnces.
I nost certainly did not approve of the Japcnese.

I was never told to evacuate to India. I never
actuanlly contemplated evacucting as I firnly belileved
that the invasion would be halted on the Pyinmana-Magwe
line. And even when the occupation was corplete I was
certain that Allicd troons would return very shortly.

Signed before nme Re O & ALC,
(Signature. C.H. RAYNES ° Signature: THEIN MAUNG
Cols {(ints)
(Date) 2505454 (Date) 2.6.45,
(True Copy)
/s/

(C.B. ORLL)

Dy. Insnector-General of Police,
c.I.D., Burma, liangoon.
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MORI 7900 Otsu #246
6 July 1944 /Showa 19/

Fromgy Chief of Staff, MGRI 7900 Unit,
T Justice Minister, BURMA.

Subject; Jurisdiction over Indian omglogd by
the Japanese Army.

One J.Be Sanyal, an Indian, who is employed by the Japanese
Army, has been accused of fraud on the 4th March 194} and the case
is now being examined by the City Court of Rangoon as Criminal Appeal
No. 1 of 1944,

However, as J. B. Sanyal is an employee in the service of the
Ene_nmy Property Custodian Corp of the Japanese Army, the Burmese Court
does not possess any judicial powee over him, Moreover, since the
actions of Sanyal as charged in the accusation was a performance of
a public act connected with the duties of the Enemy Property Custodian
Corp of the Japanese Army, and that when considered from this point,
it is evident that the Burmese Court do not possess any judicial power
over him,

May We therefore, recuest, Your Government take the necessary steps
so that the application for revision against the said person be dise

missed on the ground thagt the City Court has no Judicial power over

him,

For Reference sent to: Rangoon City Court Judge.




INTERNATIONAL PRCSECUTION SECTION
Doc. No. 2705 L4 Cotober 1946
ANALYSIS OF DOCU.IENTARY WVIDLNCE

DESCRIPTION OF ATTLCIED DOCUMENT

Title and Nature: Certified Stateicat of U. Thein Maung,
foraer BUR ZESHE ndvocate-Genersl, of .ctivities since .larch 1942

Date: 2 Jun 45 Orizinal () Copy (x) Language: English

Has it bsen translated? Yes ( ) WNo (x)
ias it been photostated? Yes ( ) wNo (x)

SUCATION COF ORIGINAL
CID, Burma (Renzoon)

SOURCE OF URIGIN.L: Deputy Inspector-General of Police, CID,
l1angoon, 3urma

PERSUONS T:IPLIC.TED: Ba ilaW

CRLIES TO IICH DOCU ENT aArPLICABLZ: Relations with Great
Sritain

SUILLRY UF LLoV..NT . OINTS

«uUNG, oo was on the Independence (Uoastitution Fra.iing)
comaission in 1943, states tnat he took up dutises unuer
Japanese Control ecause ne felt tnat a) he could mitizate the
fate of his people, and b) the new governient would be at least
sOinewhat better.

But experience with Japanese, bota in Ira4ing the coasti-
tution, and in actual governaent, deaonstrated that Japanese
had to approve all i.portaat leasures, openly sugzested
alendaents to the constitution, and refusad approval Tor
practically every ‘ieasure of benefit to tihe neople,

Analyst: i, ,Wazner Joc., No. 2705
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A Brue copy of the statement requested in the
attached note is forwarded herewith..

Qo
e e 7
U E Maung (C.B.ORR)
The Advocate-General, e Dy.Inspector-Genl. of Pg}ice,

C-I-D- Burms.

No. §24 / ovpl .

Date:” 20 July 46,







Statement of U Thein Ma Mahss TAiBas {Cantad ). Barrd ,
somewhile Advdeate-Ceneral of Burma. ( )s Barrister-at-Law,

e e Sl

I, U Thein Maung, having been asked by the Deputy Chief of

Police, Ko.l Area, to prepare a statement of my work and astivities since
March 1942, ptate as follows i~

le I had served loyaslly and to the best of my ability in and under the
(British) Government of Burma over five years before March,1942,
(a) firet as Minister for Edusation, (b) then as a Member of the Publis
Services Commission and (c) again as Advoeate-General,

2. I was appointed Advosate~Genersl in January, 1938 and I was serving

l/- az suoh in March, 1842 at Sagaing where I had evacuated my office
gince 23rd February, 1842 hoping that the tide of Japanese invasion
would be stemmed zuccessfully below Pyinmana and Magwe.

3., 1 held the said appointment and remained at my post till Sagaing waf
sctually occupied by the Japanese at the beginning of May,1942,

4. A few daye after the said oceupation, the Japanese Military Pol ice

ordered the presiding nun of the Thameintaw Gysung, Sagaing Hills,
i,8, of the Gyaung where I was staying with my family and some
members of my office staff, to vacate her Kyaung immediately, and

opened an offige there, 1 believe that I was under their survelillance
since then,

5, A few days later the Japanere Military Police offieser in sharge of the
sald office asked several prominent refugeee in the Ssgaing Hills
including Sir J.A. Maung Gyi, Sir Maung Gyee, U Aye (somewhile
Home Minister), U Ba Yin (somewhile Minister for Rdweation), U Ba
Aye, K.S.M., AT.M,, (somewhile a Member of the Publie Service
Commission) and myself to move intoc Sagaing town proper and to
oecupy houses slloted by him, So I had to move into the town and

oceupy the house which was directly in front of the new Japanese
Military Police Office,

6. I had to stasy im the said house till the 17th August, 1942, {.0,,
2 little over three months and during the said period I was horri-

fied at what I s2aw and heard of the ernelty of the Japanese Mili-
tary Pol ice.

Te I was taken by the Japanese Military Policié Officer to Maymyo on the
19th May, 1942, along with othsrs, vis., U Aye (somewhile Home
Minister), U Ba Yin (somewhile Minister for Bdueationy, U Ba Pe
somewhile a prominent M.H.E.,) and Dr. U Set, C.I.E., ( somewhile
Municipsl Commissioner of the Rangoon Corporation). There we
met some Japanese Army Offieers who asked ue how Burma should be
governedwt and how pesce and order could be restored.

8. On return from Maymyo the same evening, U Aye, U Ba Yin and myself
had to pass the night in Mandalay in the dormitory of the Japanese Military
Police with some officers and men of the sald foree.

9. A Japanese Military Offleer wvho was then popularly known as Bo
Mogyo, un:pfor Sir Maung Gyee md.malf while he was in Mandalay in the
same month of May, I believe, Sir Maung Gyee had a talk with him first,
After that he merely informed me that he had no more time, that Je had

said what he had to 'ng to Sir Maung Gyee é4nd that the letter would give

me the necessary information. Bir Maung Gyee then told me that Bo Mogyo

Sir Msung o) and I shonld neither expect mor acce %
::Yirfgitoh‘wr(thl anunlfr regime pnd that he had very willingly given

him (Bo Mogyo) the sssurance not only for himself dut also on my behalf,

Sir Ma Gyee that I heartily agreed with him that I had
;o::.r: :31;'."- u?é the Japanese and that he had rightly given the

assurance on my behalf also. The sssuranee so givem was announced in a
Mandalay paper within a day or two thereafter,

10- I left Sagaing on the 17¢h Aungust, 1942, with the consent of the
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Japanege Military Police Offieer and arrived at Rangoon two daye later

11. On arrival at Rangoon I found that my house (No .24~26 Kennedy Street
Rangoon) was being used as a Vasoination Depot by the Japanese and I had to
go and get it back from what was then known as the Hiraoka Commiseion,

12, I hed to stay in Rangoon tild the beginning of Oetober,1942, as
the house was returned tc me expressly for my own personal residence.

13, 1 removed from Rangoon to Paungde with my family at the beginning
of October, 1942, and I let my house (No.28 Kennedy Street, Rangoon) to the

Peopl&'s Bank as I intended to live at Paungde till after the war was over.

14, In April, 1943, i.c., while I was at Paungde and nearly & year
after the Britieh had evacuated Burma, I received a telegraphic message from
Dr. Ba Maw, who was then Premier under the Japanese Military Administration,
asking me to serve as a member of the Burmese Independense Preparatery Com-
mission and to help in the preparation of a Constitution for the Govern-
ment of Burma. The message was sent to the District Commisasioner, Prome
(U Thein Nyun) and the latter sent a Police Officer to deliver it to me

personally at Paungde.

15, I received a letter also from Sir Mya Bu (somewhile a Judge in
the High Court of Judieature at Rangoon) urging me to serve on the said

Commission. The letter gave me the resgion that it was the desire,
if not a command, of the Japanecse ¥il itary Administration and that it
wonld be improper, if not risky, to refuse %o serve on the Commission,

This impression was eonfirmed by other infoermation.

16. I also received information that sweh prominent personages as
pr. Sir San C., Po, Sir Mya Bu, Sir U Thwin, Dr. U Set, C.I.EB., U Aye (some~
while Home Minister) and U Tun Pe (Somewhile M.H.R. for the University

of Rangoon), whose loyalty to the British Govermment eounld mnot be doubted,

wonld aleo bde members of the sald Commisrion.

17 Under the sald eiresumstances and in view of the fact that I had

taken a prominent part in connection with the last two eonstitutions for
the Covernment of Burma, ©.f.,. A8 & member of the Burma Deputation to

London in 1919=20 and as & member of the Burma Delegation to give evidgnse
vefors the Joint Select Committee of both Fouseyof Parliament in 193 .

I felt that I had no excuse, whieh would be acoeptable to the Japanese
Military Administration, for rafussl to serve on the maid Commission.

18, I also felt that eivil govermment under a properly framed consti-
tution would de much better than Japanere Mil itary Administration without an ¥
Constitution whatsoever and that I would be failing in my dwiy $o my people
and to my eountry if I did not help in framing a Constitution for the
Government of Burma which wonld terminate the paid Administration,

19, Purthermore a Japanere Military Officer came %o hou=e at
Paungde with the District Commissioner, Prome ( U Thein Nywn) and inguired why

I had mot gone to REangoon to serve on the said Commisaion.

20, S0 I came from Paungde to Rangoon on the 4th May 19043 and
gerved on the said Commission.

21. I soon found (1) that the Commission did not have a free hand
and (2) that the Japanese Military Autherities, om whose behalf Major—
genersal Isomurs attended most of the meetings, interfered at almost every
turn sometimes openly by mesrages del ivered or communicated to the Chalrman
§Dr. Ba Maw) or to the Negotistions Committee of the Commirsion fwith
instruetions to treat them ag military geerote) and sometimes by private

talks and interviews with some membere, ,

22. I alro found (1) that they wanted the Constitution to be
framed in such & way that all power should be vested in one person vis,,
Dr. Ba Maw in order most prodabll ThAt they theprelver mizght Ve adle <o
get everything done by ptting prespgure on him (2) that Dr. Ba Maw, wh
had styled himeelf as Arnarshin fmctntor) even before British evacuation
of Burma, was natusally in favour of all power being eentralised and (3)
that Dr. Ba Maw and the shen Ministers (with the exception of Thakin Tun

Ok and Thakin Ba Sein) formed a very powerful blose.

£3.

[




Je

23, So I had to take a leading opart in the Commission and
%0 figmt
hard against them. I trust that most of the members of the Comiasﬁn.

if not all, will testify that I fought courageounl and per
T
the people of Burma and that I succeeded to a certiin axgenziino?}.%zrﬁizing

24, The Commiesion had 0o appoint a Negotiat lons Committee at the very

outset. The duty of this Committee was to negotiate on vari
Comntyaonal importange with the Japanese Military Authorit?:afn:h;l::;;sxizm

Committse which they had set up specially for this purpos A
the sald Gommittee I found that there wae more of dictat 1::: by :h: ?:;::::::f

Committes than of negotiation, which was permitted, and that several
questions of vital importance had to be left, at ;heir instance, for
settlement after Declaration of Independence, '

25, The Commisasion had to submit the various parts of the Constitution
to the Japanese Military Authoritizs, as soon as they were ready, for
transmission to and for the approval of the Japanese Government,

20, The Japanese Militarv Anthorities asked the Commission ¢

N 0O prepare
& Declaration of Independence. In fact a draft Declaration was au,gplli):d
by them to indioate what they empastidd expected ,f the Commission, and I

believe that the Declaration as drafted by the Commission had to de sent to
the m for approval,

27, The Commission was responsibdle to a considerable extent, though not

entirely (for the reasons already stated), for the C
Deolaration of Independence. ady )a onstitution and the

28, However, the Commission was absolutely innocent of the
Declaration of War whieh was made by Dr, Ba Maw in his capacity as the

Head of State on the lst Avguat, 1943 The Commission did not W
anything about it t111 it wan rﬁmul; made by him then, Many ork:ﬁm ‘
were about to leave the Government Honse as they were under the impression f
that the business for the day was over. They were very much surprised

when they were called back and the Declaration was made. As a matter of
fact the Declaration was not on the agenda for the day at all, Please see
annexure A which 13 a copy of the Detailed Programme of the Functions on the

Day of the Burmese Independence,

29. The same must be said of the new Ministers (imoluding myself )
who were sworn in on that day, I am not sure whether the old Ministers
new that the Declaration would be made; but think that they also did not

Inow $111 it was actually made,

30, The main reasons for which I addepted offies as Minister for "
Judicial Affairs are as follows i-

(1) I was asked by the Chief of the Political Department of the

Japanese Military Administration ( Mr, Oseko) to mccept office and co-
operate with Dr, Ba Maw, who had been chosen and honoured by the Temno Heika 1
and I believed that refusal to do so would, under the circumstances whish

were prevailing themn, be harmful. My apprehension was Jjustified though

~ st fasto and somewhat indirectly, by the fact that Thakin Tmn Ok
a.:dp;hskin Ba Sein, who generally foﬁond my lead in ths pzid Com-

mission, were exiled from Burma shortly after Dr. Ba Maw became the Head of
“‘t'.

2) At the same time ] realised (a) that actunal transfer of civil
nx(' 1)’:-0- the Japanese Mil itary Luthorztln had yet to bde obtained and
f':) that adol ition of the Japanese Military Administration would de of

no effect in actual prastiee if the Civil Govermment were weak and the
influence of the Japanese Military Authoritsies remained as defore,

ittee of the
I felt that negotiations made by the Negotiations Comm
Cminaa)ion must be continued, till the respective questions were

settled, to safeguard the interests of Burma and her pwplo;’u azainst

% .L_ _ _ y
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Japan and her ambitions_ﬂ":ln the various spheres of Tife and activity,
Ae a member of the said Committee I had deen adble to ﬂ.ge Japan(s
intentions and the extent to which the interests of the country and the

people might suffer on account of Japan, and since then I had become much
morée anxiouns than I was before, .

(4) I felt that a good deal remained to be done in order that
the Burmese people might be free ffom oppression by the Japamnese Army, |
$88cFApanssg Military Polloe, their followers and the Japanese Commereial .

people, i

(5) I felt that the independence of the Burmese judiciary and
magistrasy must be made real and that Japanese attempte to interfere with
their administration of justice must be stopped.

(6) I felt that law and order must be strictly maintained in the
interests of the country.

(7) I felt that I would be failing in my duty to my country if I
refused to accept responsibility under the said circumstances.

(8) I also felt that there could be no objection on the part of
the British because :=- . 1

(a) it was to their interest aleo that law and ordsr shounld be
maintained in the country,

(b) H.E. the Governor of Burma l# reported to have already broad-
easted that people conld serve under the Japanese rogime and (¢) I had
waited over a year before accepting office.

3l During my tenmure of office ar Minister for Judisial Affairs, I

have always protested against Japanese encroachments on the rights of the
Burmese Govermment the people of Bn:ma./not only in matters which were
under the Ministry /but also in other matters which were placed before the

Council of Ministers, I trust that all my collesgues on the said Couneil
would support this statement of mine, .

32, A copy of the gist of my statsment to the Japanese Commander-in-

Chief the 18th November, 1944, is annexed hereto ar a sample of my
-?};rt:nto safeguard the 1ﬁteru%s of the people., It will throw some

gside light on my work and activities, I may mention that Sir Mya Bu and ;
others were present when I made the statement to the Japanese Commander-in-

Chief mnd that Sir Mya Bu supported me as regards Japanese interference
with administration, of Justice and proclamation of martial law. Five

ing to some of the cases whieh I had in mind 4t the time of
2; - r:}::tu:fd ai:tmnt are sutmitted herewith.

33 Japanese Military Authorities posted Japanese mil itary guards
and detectives at the residence of all Ministers m the 1st April, 19485,
{,0., & fow days after the Burmese Army started attacking Japanese Forces
to the 24th April, 1945, i.,e. a few days before their final "pna.tlon
of Rangoon; and the detectives accompanied them (the Ministers) wheremer

they went,

xed to evasuate

o4th April, 1945, all Ministers were as
’\’ s ¥ th.loa thopzpp;unoi. as it were stating/inter alia i) .
o nly in Rangoon but throughom

t o0
that the interests of peade and orde:.::“p“d by the British, requ

ich had not yet been :
:::tozhm:tﬁ;d:on should remain in Rangoon and (29 that they, as leaders

leaving them in the lureh,
he fate of the people instead of
2’?.:;:1::3.'1;.“« hard Rangoon might be attacked by the British and

Amerioans,

( asons and also
ined behind in Rangoon for the AbOVS I®
3:; the ﬂu:nh:gtr:‘conmhmo {s clear. I have dons my best (1) to

Surms Against the Japanese, (2\)
protest the interesis of the people o te of the war sad (3) %o

{n the eountry in spi
:--tlh::‘:zol;:p:ﬁ-:ﬂﬁd pot interfere with the administration of
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Justice, In short, I have done my best to replace the reign of terror
under the Japanese with a reign of law under a Constitutional Government
with considerable suscess and I have not done anything improper or

against the interests of the ecountry and the pecple,

36e I have tried to make my statement as full as possible dbut I am
handicapped as I do not know on what points information is required., 1If

it be found to be defective in respect of any particular question I shall
willingly supplement it with answers at my examination.

Examination of U Thein Maung ( D&PI/038) 26,45, .

.Q.li'li

Sir J Ma i and
in the same ;t;o“?ng H‘e ﬁpaﬁaﬂ&p%ﬁ“ngﬁgmetﬁtl H‘tl‘ig P&:&‘&ﬁ;’
members of the Burmese Community live in Sagaing the general pubdblie would
return, When I and the others mentioned in my statement went to Maymyo

{ on the 19th May 1942, we were each in twrn asked for owr views on a Commti-

| tution for Burma. I pointed out the first immediate necessity was the
restoration of law and order, I then said that old Government servants

, should be employed and was asked by the Japanese whather they would remain
| loyal to the Japanese, I replied that most of them would not be likely

to turn against the Japanese bdbut in any case they were the most suitabdble
persons to rertore quieter conditions, I also #ald that the question

of constitution should be conelidered later. I do not know what the other
members of the party sald. They told me afterwards their views were subs =
tantially the same as mine,

d
¢
|
|

From May 1942 up to April 1943 I had no econnection

with political matters. I lived firet in Rangoon and later in Paungde,
In April 1943 Dr. Ba Maw sent me a telegraph asking me to serve mz a

member of the Burmese Independence Preparatory Committee, I was also urged

by Sir Mya Bu to ascept offer as it was more s military order than anything

else and 1t would be unwise to refuse it, I went to Rangoon at the begin- i
ning of May 1943 and served on the Commission, At the meatings I soon
realized that the Commission was not given a free hand and that if the dis-

cussions were proseeding in a way whieh 4id not zuit the Japansse we were \
soon informed as to what we should do, For instance, the Japanese sald }
that the Head of the State must not de designated either King or President,
that the Head of ths State must also de the Prime Minister and that there
must not be a separate office of Prime Minister, and , that there must not
be a Legislature, The majority of the members of the Commission were
supported by Dr, Ba Maw and his suggeetiors were always what the Japanese j
i wanted, I led the opposition and was generally supported by Thakins Tun
' Ok and Ba Sein, U Set, Hensada U Mya and a few others, but we were always
out-voted. I was in favour of a Legislature as in my opinion it was
imposeible to form a responsible government without one. I pointed out

his Commission had to decide ve rtant matters and said that the

;?::0:&1:;‘ -ho;;dobo made publie lmgdﬂ?the communications from the
told

This proposal was turned down and we were

Eml;: Mil itary secrets and any one disclosing

This was nothing more than a threat,

Japanese suthorities,

that the proceedings were Jap
them would de very severely punished,

her membars
I was appointed to the Fegotiations Committee, the ot
of whish were Drm:oh Maw, Thakin Aung San, Thakin Than Tun, U Ba Win and U

bar of the Committee who was not a member of
g:nltl l'pariy:u Ig.tglmt:u meeting Japanese had speeches written
ansse and these were read out by Burmese interpreters into Sngl ish

in Jap

and we then made notes and later put these views before the Commission, :

ies of
}n‘:asrtgr;:? the Committee merely asted as a mouth~-p

J.’.ﬂ.lﬂt

: Independence
[ -:np:u 1aid down by the Japanesre,

approval, to the Mil {tary Adminietration.

the speeches dut they refused %o ﬁ:: ;::I‘:: me .

Japaness geve the Commission & dr&ft of the Declaration of

hen drew its own draft incorperating
and the Commission % '!'htsngrtft o N ant T }

I kmew nothing of deelaration
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of war until Dr. Ba Maw actually read it out. Nobody signed this
except by Dr. Ba Maw. I was only offered the appointment of

Minister the day dbefore the declaration was made, 1.9,, 318t July, 1943,
I aid not refuse the appointment; I lknew that there were @ large number
of questions to be settled and I considered that if I accepted office I

should be able to do something in the interests of the people of the
sountry. The Japanese did not interfere with ke as a Minister but they

did interfere in the Judicial Administration of the district, and I
constantly had to protest against this interference with the adminis-
tration of Justice. I was supported in this by others, particunlarly by

Pir Mya Bu, who was then Chief Justice. I did not make any broadcast

but made two pudblie speeches one at Covermment House and one at the Shwe-
dagon Pagoda. On the f£irst occasion 1 epoke on the lraatiolkf the Mahabama
Asi Ayon. I said that the creation of this Assoceintion was & sorrect

thing as it was to unite a1l the various trides and races of Burma. On
the second occasion I spoke on the 'Blue Print' and stated that the

Seeretary of State's declaration that the Governor's rule should las%t
for an indefinite period wae ansatisfactory And that even a period of six
yeare recommended in the '"Blue Print' was too long. This speech was
made by me about the end of 1944 or deginning of 1945.

I took no particular active part in the actual Government
of the country. Every-one from Dr. Ba Maw downwards was dissatisfied
with the way in whish Japanese controllsd everything. Any scheme for
the benefit of the countiry was either pigeon-holed or rejected, by the
Japanese authorities. I never visited Japan.

Even the Privy Council could do very little,'/f;.nd bille were firat
referred for approval to the Japanese and then sent to the Privy Council.
In the case of two bills Dr. Ba Maw 4id insist after a considerable delay

that they should de placed before the Privy Couneil even though the
Japanese had not approved of them. Ultimately the Billa were enacted but

Dr. Ba Maw had to give an undertaking that Nipponese intereats in Burma
would not be affected.

Had I refused office 1 shonld certainly have some under the sus-

pieion of the Japanese Military Police as being anti-Japanese with
poasible serious sonsequences, I mos% gertainly did not approve of the

Japanese,

I was never %old to evacuate o India, I never actually con-
templated evacuating as I firmly believed that the invasion wonld de
halted on the Pylmmana-Nargwe 1ine. And even yhen the occupatlon was
complete 1 was certain that Allied troops wonld return very shortly.

Signed before me Re 00 & AC,
(Signature. C.H.RAYNES Signature: THRIR MAUNG
Cole (Int,)
(Datﬁ) 2-64‘51 (Dﬂ-t&) 2.5-45-
w
(True Copy)

A R
Dy.Inep cttﬁ- /xfer:a of Pollioe,

CclDe meg BSDGOOII.
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